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Genesis 49:1-26בראשית מ״ט:א׳-כ״ו

ר  אמֶ יֹּ֗ יו וַ נָ֑  ל־בָּ ב אֶ קֹ֖ עֲ א יַ רָ֥  קְ יִּ )א( וַ

ת  אֵ֛ ם  כֶ֔ ה לָ ידָ גִּ֣  אַ פוּ֙ וְ סְ אָֽ  הֵ

ית  רִ֥  חֲ אַ ם בְּ כֶ֖  תְ א אֶ רָ֥  קְ ר־יִ שֶׁ אֲ

נֵ֣י   וּ בְּ ע֖ מְ שִׁ וּ וְ צ֥ בְ קָּ ים׃ )ב( הִ מִֽ  יָּ הַ

ם׃  כֶֽ י בִ ל אֲ אֵ֥  רָ שְׂ ל־יִ וּ אֶ ע֖ מְ שִׁ ב וְ קֹ֑ עֲ יַ

ית  שִׁ֣ א רֵ י וְ חִ֖  ה כֹּ תָּ י אַ֔ רִ כֹ֣ ן֙ בְּ אוּבֵ )ג( רְ

ז  חַ פַּ֤ ז׃ )ד(  עָֽ ר  יֶ֥תֶ  ת וְ אֵ֖  ר שְׂ יֶ֥תֶ י  נִ֑ אוֹ

י  בֵ֣  כְּ שְׁ יתָ מִ לִ֖  י עָ כִּ֥ ר  ל־תּוֹתַ֔ ם֙ אַ יִ מַּ֙  כַּ

ה׃ }פ{  לָֽ  י עָ עִ֥ צוּ תָּ יְ לְ לַּ֖  ז חִ אָ֥ יךָ  בִ֑  אָ

ס  מָ֖  י חָ לֵ֥  ים כְּ חִ֑  י אַ וִ֖  לֵ וֹן וְ ע֥ מְ )ה( שִׁ

א  בֹ֣ ל־תָּ ם֙ אַ דָ סֹ ם׃ )ו( בְּ הֶֽ י תֵ רֹ כֵ מְ

י  כִּ֤ י  דִ֑  בֹ ד כְּ חַ֣  ל־תֵּ ם אַ לָ֖  הָ קְ י בִּ שִׁ֔ פְ נַ

ם  נָ֖  צֹ רְ ישׁ וּבִ גוּ אִ֔ רְ הָ֣ ם֙  פָּ אַ בְ

ז  י עָ֔ כִּ֣ ם֙  פָּ וּר אַ ר֤ וֹר׃ )ז( אָ רוּ־שֽׁ קְּ עִ

ם  קֵ֣ לְּ  חַ ה אֲ תָ שָׁ֑  י קָ כִּ֣ ם  תָ֖  רָ בְ עֶ וְ

ל׃ }פ{ )ח(  אֵֽ  רָ שְׂ יִ ם בְּ צֵ֖ י פִ אֲ ב וַ קֹ֔ עֲ יַ בְּ

ף  רֶ עֹ֣ ךָ֖ בְּ דְ יךָ יָ חֶ֔ וּךָ אַ ה֙ יוֹד֣ תָּ ה אַ דָ֗ הוּ יְ

(1) And Jacob called his sons and

said, “Come together that I may tell

you what is to befall you in days to

come. (2) Assemble and hearken, O

sons of Jacob;Hearken to Israel your

father: (3) Reuben, you are my first-

born,My might and first fruit of my

vigor,Exceeding in rankAnd

exceeding in honor. (4) Unstable as

water, you shall excel no longer;For

when you mounted your father’s

bed,You brought disgrace—my

couch he mounted! (5) Simeon and

Levi are a pair;Their weapons are

tools of lawlessness. (6) Let not my

person be included in their

council,Let not my being be

counted in their assembly.For when

angry they slay a man, And when

pleased they maim an ox.  (7)

Cursed be their anger so fierce,And
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יךָ׃ )ט(  בִֽ  י אָ נֵ֥  ךָ֖ בְּ וּ לְ ו֥ חֲ תַּ שְׁ יךָ יִ בֶ֑  יְ אֹ

יתָ  לִ֑  י עָ נִ֣  ף בְּ רֶ טֶּ֖  ה מִ דָ֔ הוּ ה֙ יְ יֵ רְ וּר אַ גּ֤

י  מִ֥ יא  בִ֖  לָ יֵ֛ה וּכְ  רְ אַ ץ כְּ בַ֧  ע רָ רַ֨  כָּ

ה  דָ֔ יהוּ מִֽ ט֙  בֶ שֵׁ֙ וּר  ס֥ א־יָ נּוּ׃ )י( לֹֽ מֶֽ י קִ יְ

א  בֹ֣ י־יָ כִּֽ ד  יו עַ֚ לָ֑  גְ ין רַ בֵּ֣  ק מִ קֵ֖  חֹ וּמְ

י  רִ֤  סְ ים׃ )יא( אֹ מִּֽ  ת עַ הַ֥  קְּ וֹ יִ ל֖ ה וְ ילֹ֔ שִׁ

וֹ  נ֑ תֹ י אֲ נִ֣  ה בְּ קָ֖ רֵ  שֹּׂ לַ ה וְ ירֹ֔ ן֙ עִ פֶ גֶּ֙  לַ

ים  בִ֖  נָ ם־עֲ דַ וֹ וּבְ שׁ֔ בֻ ן֙ לְ יִ יַּ֙  ס בַּ בֵּ֤  כִּ

ן  יָּ֑יִ  ם מִ נַ֖יִ  י י עֵ לִ֥ י לִ כְ ה׃ )יב( חַ סוּתֹֽ

ן  בוּלֻ֕ ב׃ }פ{ )יג( זְ לָֽ  חָ ם מֵ נַּ֖יִ   ן־שִׁ בֶ וּלְ

ת  יֹּ֔ נִ וֹף אֳ ח֣ הוּא֙ לְ ן וְ כֹּ֑ שְׁ ים יִ מִּ֖  וֹף יַ ח֥ לְ

ר  כָ֖ ש שָּׂ ן׃ }פ{ )יד( יִ ידֹֽ ל־צִ וֹ עַ ת֖ כָ רְ יַ וְ

ם׃  יִ תָֽ  פְּ שְׁ מִּ הַֽ ין  בֵּ֥ ץ  בֵ֖  ם רֹ גָּ֑רֶ  ר  מֹ֣ חֲ

וֹב  י ט֔ כִּ֣ ה֙  חָ נֻ א מְ יַּ֤רְ  )טו( וַ

מוֹ֙  כְ יֵּ֤ט שִׁ  ה וַ מָ עֵ֑  י נָ כִּ֣ ץ  רֶ אָ֖  ת־הָ אֶ וְ

ן  דָּ֖ ד׃ }ס{ )טז(  בֵֽ  ס־עֹ מַ י לְ הִ֖  יְ ל וַ בֹּ֔ סְ לִ

ל׃ )יז(  אֵֽ  רָ שְׂ י יִ טֵ֥  בְ ד שִׁ חַ֖  אַ וֹ כְּ מּ֑ ין עַ דִ֣  יָ

ן  פֹ֖ י פִ ךְ שְׁ רֶ דֶ֔ י־ לֵ שׁ עֲ חָ֣  ן֙ נָ י־דָ הִ יְ

ל  פֹּ֥  יִּ וּס וַ י־ס֔ בֵ קְּ ךְ֙ עִ שֵׁ נֹּ ח הַ רַ י־אֹ֑ לֵ עֲ

י  יתִ וִּ֥  ךָ֖ קִ תְ עָֽ ישׁוּ וֹר׃ )יח( לִ חֽ וֹ אָ ב֖ כְ רֹ

נּוּ  דֶ֑ גוּ וּד יְ ד֣ ד גְּ גָּ֖ יהוה׃ }ס{ )יט( 

their wrath so relentless.I will divide 

them in Jacob,Scatter them in 

Israel. (8) You, O Judah, your 

brothers shall praise;Your hand shall 

be on the nape of your foes;Your 

father’s sons shall bow low to you. 

(9) Judah is a lion’s whelp;On prey, 

my son, have you grown.He 

crouches, lies down like a lion,Like 

a lioness —who dare rouse him? 

(10) The scepter shall not depart 

from Judah,Nor the ruler’s staff 

from between his feet;So that 

tribute shall come to him And the 

homage of peoples be his. (11) He 

tethers his ass to a vine,His ass’s foal 

to a choice vine;He washes his 

garment in wine,His robe in blood 

of grapes. (12) His eyes are darker 

than wine;His teeth are whiter than 

milk.  (13) Zebulun shall dwell by 

the seashore;He shall be a haven for 

ships,And his flank shall rest on 

Sidon. (14) Issachar is a strong-

boned ass,Crouching among the 

sheepfolds. (15) When he saw how 



ר  שֵׁ֖  אָ ב׃ }ס{ )כ( מֵ קֵֽ עָ ד  גֻ֥  וּא יָ ה֖ וְ

ן  תֵּ֖  וּא יִ ה֥ וֹ וְ מ֑ חְ נָ֣ה לַ  מֵ שְׁ

ה  לָ֣  יָּ י אַ לִ֖  תָּ פְ ךְ׃ }ס{ )כא( נַ לֶ מֶֽ י־ נֵּ דַ עֲ מַֽ

ר׃ }ס{ )כב(  פֶ שָֽׁ י־ רֵ מְ ן אִ תֵ֖  נֹּ ה הַ חָ֑  לֻ שְׁ

ן  יִ עָ֑ י־ לֵ ת עֲ רָ֖  ן פֹּ בֵּ֥ ף  ת֙ יוֹסֵ֔ רָ ן פֹּ בֵּ֤

וּר׃ )כג(  י־שֽׁ לֵ ה עֲ דָ֖  עֲ וֹת צָ נ֕ בָּ

י  לֵ֥  עֲ הוּ בַּ מֻ֖  טְ שְׂ וַֽיִּ  בּוּ  רֹ֑ הוּ וָ רֻ֖  רְ מָ וַֽיְ 

וֹ  תּ֔ שְׁ ן֙ קַ יתָ אֵ ב בְּ שֶׁ תֵּ֤  ים׃ )כד( וַ צִּֽ  חִ

ב  קֹ֔ עֲ יר יַ בִ֣  י֙ אֲ ידֵ יו מִ דָ֑  י יָ עֵ֣  רֹ זּוּ זְ פֹ֖  יָּ וַ

ל  אֵ֨ ל׃ )כה( מֵ אֵֽ  רָ שְׂ ן יִ בֶ אֶ֥ ה  עֶ֖  ם רֹ שָּׁ֥  מִ

ךָּ  כֶ֔ רְ בָ֣ י י֙ וִ דַּ ת שַׁ אֵ֤  ךָּ וְ רֶ֗  זְ עְ יַ יךָ וְ בִ֜ אָ

וֹם  ה֖ ת תְּ כֹ֥ רְ ל בִּ עָ֔ ם֙ מֵ יִ מַ֙  ת שָׁ כֹ֤ רְ בִּ

ם׃  חַ רָֽ  ם וָ יִ דַ֖  ת שָׁ כֹ֥ רְ ת בִּ חַ תָּ֑ ת  צֶ בֶ֣  רֹ

ת  כֹ֣ רְ ל־בִּ רוּ֙ עַ בְ גָּֽ יךָ  בִ֗ ת אָ כֹ֣ רְ )כו( בִּ

יןָ֙  יֶ֙  הְ תִּֽ ם  לָ֑ ת עוֹ עֹ֣ בְ ת גִּ וַ֖  אֲ ד־תַּ עַֽ י  רַ֔ הוֹ

יו׃  חָֽ  יר אֶ זִ֥  ד נְ קֹ֖ דְ קׇ ף וּלְ אשׁ יוֹסֵ֔ רֹ֣ לְ

}פ{ 

good was security,And how pleasant 

was the country,He bent his 

shoulder to the burden,And became 

a toiling serf. (16) Dan shall govern 

his people,As one of the tribes of 

Israel. (17) Dan shall be a serpent by 

the road,A viper by the path,That 

bites the horse’s heelsSo that his 

rider is thrown backward. (18) I 

wait for Your deliverance, O  ! 

)19( Gad shall be raided by 

raiders,But he shall raid at their 

heels. (20) Asher’s bread shall be 

rich,And he shall yield royal 

dainties. (21) Naphtali is a hind let 

loose,Which yields lovely fawns. 

(22) Joseph is a wild ass,A wild ass 

by a spring—Wild colts on a 

hillside.  (23) Archers bitterly 

assailed him;They shot at him and 

harried him. (24) Yet his bow stayed 

taut,And his arms were made 

firmBy the hands of the Mighty 

One of Jacob—There, the 

Shepherd, the Rock of Israel— (25) 

The God of your father’s [house], 

יהוה
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who helps you,And Shaddai who 

blesses youWith blessings of heaven 

above,Blessings of the deep that 

couches below,Blessings of the 

breast and womb. (26) The blessings 

of your fatherSurpass the blessings 

of my ancestors,To the utmost 

bounds of the eternal hills. May 

they rest on the head of Joseph,On 

the brow of the elect of his 

brothers. 


